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GLIT I subst. m., ab 1564; auch glejt, glid ; ‘Reihe, Linie, Ordnung’ –
‘szereg, rząd’: 1564 BielKron 330, Spxvi iechał Arcybi�kup Mencki [...].
W drugim glidzie Arcybi�kup Koleń�ki po práwey �tronie [...]. W trzećim
glidzie Faltzgraf w pośrzodku. ◦ (1745–1746) 1753–1756 Chmiel.I 82, L
*Klidt vulgo gleyt, acies in filum porrecta. ◦ 1769–1777 Zab.10 21, L
Tysiączne kolumn rzędem �toią glidy. ◦ 1791–1792 Przyb.Milt. 177, L
Kroczą pasmem, a w marszu wzgórek ni dolina, Las nie �trumień
porządnych gleytów nie przecina. ◦ (vor 1792) 1951 Kit.Opis 218 żołnierze
wybiegali śpieszno z kordygardy i uszykowani w rząd, czyli glejt, po
żołniersku prezentowali przed nim broń. ◦ vor 1900 Sw On ciągnie
w trzecim glicie i chorągiew niesie w ręce. ◦ vor 1900 Sw Panny stanęły
w dwa glidy. ◦ [arch.] (1904) 1932 Żer.Popioły II 256, Dor Jedni byli
uzbrojeni w pałasze, pistolety, karabinki i ładownice, a inni, których
w osobnym glicie musztrowano, tylko w piki drewniane, sześciołokciowe,
z dzidami i żelaźcami na końcu. – Spxvi, Tr, L, Swil (nieuż.), Sw, Dor
(daw.). � Var: glejt subst. m., (1745–1746) 1753–1756 Chmiel.I 82, L ◦
[LBel.] (vor 1792) 1951 Kit.Opis 218 – L, Swil, Sw (m.u.), Dor; glid
subst. m., 1564 BielKron 330, Spxvi ◦ [LBel.] 1769–1777 Zab.10 21, L –
Spxvi, Tr, L, Swil, Sw (gw.); glit subst. m., [hapax] (1904) 1932 Żer.
Popioły II 256, Dor – Sw (gw.), Dor. � Etym: nhd. Glied subst. n., ‘eine
Reihe nebeneinander befindlicher Soldaten’, Gri. � Hom: ↑glejta. ❖ Im
18.Jh. scheint sich das polnische Wort im militärischen Sinne zu
spezialisieren (so bereits bei Trotz). Die Form glejt ist wohl hyperkorrekt.
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